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1. Правительство Вьетнама полностью поддерживает процесс УПО и придает ему 

большое значение. Вьетнам приветствует открытое, чистосердечное и конструктивное 

участие многих стран и других заинтересованных субъектов в обзоре по 

Вьетнаму третьего цикла, особенно в ходе тридцать второй сессии Рабочей группы по 

УПО СПЧ ООН, состоявшейся в январе 2019 года, на которой мы имели возможность 

вступить в диалог с 122 странами и получить 291 рекомендацию для рассмотрения. 

2. Вьетнам высоко ценит тщательное изучение и объективное признание многими 

странами усилий и достижений Вьетнама в области прав человека. В результате обзора 

были подготовлены рекомендации по широкому кругу вопросов начиная с укрепления 

верховенства права, правовой реформы, борьбы с коррупцией, активизации 

устойчивого развития, образования в области прав человека и повышения 

осведомленности об этих правах и кончая поощрением правозащитных диалогов и 

сотрудничества, принятием обязательств по международным правозащитным 

конвенциям, рассмотрением возможности присоединения к Конвенции по правам 

человека и подготовкой к такому присоединению. Существует много продуманных и 

ориентированных на конкретные действия рекомендаций по вопросам сокращения 

масштабов нищеты, устранения неравенства и адаптации к изменению климата. 

На самом деле весь спектр данных рекомендаций охватывает все правозащитные 

устремления Вьетнама на предстоящий период. 

3. Памятуя об этом, правительство Вьетнама при участии всех соответствующих 

учреждений тщательно изучило 291 рекомендацию и торжественно заявляет, что он 

принимает 241 рекомендацию, из которых 220 принимаются полностью и 

21 рекомендация − частично. 

4. Эти принятые рекомендации соответствуют нынешним обязательствам и 

обстоятельствам Вьетнама, включая Конституцию 2013 года, нынешнюю нормативно-

правовую базу и План действий правительства на 2016–2021 годы. Многие из 

принятых рекомендаций будут реализованы путем принятия мер, предусмотренных в 

Национальном плане действий Вьетнама по осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Изучение рекомендаций показало также, 

что принятые рекомендации могут быть эффективно интегрированы в 

многочисленные профильные стратегии, национальные стратегии и целевые 

программы, в том числе по устойчивому сокращению масштабов нищеты, новому 

развитию городов, обеспечению ухода и улучшению состояния здоровья населения, 

гендерному равенству, предупреждению домашнего насилия, развитию системы 

реабилитации и т. д. 

5. Меры, предусмотренные в принятых рекомендациях по поощрению 

международного диалога и сотрудничества в области прав человека, включают 

внесение дальнейшего вклада в обсуждение вопросов изменения климата и прав 

человека в КПЧ ООН и рассмотрение вопроса о присоединении к большему числу 

международных правовых инструментов по правам человека, также дополняют 

непрерывные усилия Вьетнама, которые предпринимаются в этом направлении. 

6. С учетом передовой практики предыдущих циклов будет одобрен 

национальный план действий по обеспечению эффективного выполнения принятых 

рекомендаций. Следует также отметить, что некоторые шаги, предусмотренные в 

принятых рекомендациях, могут фактически требовать дальнейшего пересмотра и 

изменения законов или принятия новых. Их осуществление будет соответствовать 

нынешней эффективной нормативно-правовой базе Вьетнама и его планам по 

проведению правовой реформы. 

7. Что касается рекомендаций или выводов, которые не были приняты Вьетнамом 

в данном цикле, то рассмотрение показало, что они в некотором отношении являются 

схожими и это препятствует их принятию и осуществлению. 

8. В незначительном числе рекомендаций, включая рекомендации 55, 175, 177, 

211, 209, 216, 278 (или некоторых частях рекомендаций 80, 194, 202, 214), 

используются спорные термины, которые не отражают консенсуса между 

государствами – членами Организации Объединенных Наций или предполагают 

оценки, являющиеся неточными или чуждыми для реальных условий Вьетнама, либо 
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носят ненадлежащий характер с точки зрения права на самоопределение, 

провозглашенное МПГПП1, в силу которого народ Вьетнама свободно определил свой 

политический статус.  

9. Еще несколько рекомендаций (включая рекомендации 46, 98 и 183) не являются 

практичными по той причине, что они устанавливают непомерно жесткие сроки 

осуществления мер, которые требуют больших затрат времени, усилий и ресурсов. 

10. В соответствии с вышесказанным Вьетнам, который всегда проявляет 

тщательность при рассмотрении и твердость при взятии обязательств, на данном этапе, 

к сожалению, не может принять ряд рекомендаций, предполагающих немедленное 

присоединение к дополнительным международным договорам по правам человека, 

включая Римский статут, Конвенцию ЮНЕСКО 1960 года, МКЗЛНИ и МКПТМ  

и т. д. Можно ожидать, что завершение изучения и подготовки к присоединению к ним 

придется на период после четвертого цикла УПО. Однако, если обстоятельства 

позволят сделать это в ходе текущего цикла УПО, то процесс присоединения к 

некоторым из них ускорится. 

11. Напротив, несколько рекомендаций (такие, как № 167, 193, 204 и 208) 

предполагают внесение поправок во вновь принятые законы, в том числе в законы об 

убеждениях, кибербезопасности и Уголовный кодекс, проекты которых являются 

предметом широких консультаций с общественностью. Поскольку возможный 

пересмотр этих законов еще не запланирован, Вьетнам считает эти рекомендации 

непрактичными на данный момент и не принимает их. 

12. Что касается рекомендации, относящейся к НПУ, то Вьетнам не может принять 

рекомендации или элементы, предрешающие результаты и оказывающие давление на 

текущее изучение и подготовку к возможному созданию НПУ Вьетнама. 

13. Что касается рекомендаций в отношении смертной казни, то позиция Вьетнама 

по конкретным рекомендациям варьируется (как показано ниже), поскольку она 

должна соответствовать национальному правовому контексту страны, где 

применяется недавно пересмотренный Уголовный кодекс. В то же время Вьетнам 

твердо придерживается той позиции, что применение этой меры наказания в 

реальности будет строго соответствовать МПГПП, и поэтому Вьетнам принимает 

только соответствующие рекомендации или элементы по данному вопросу. 

14. Вьетнам решительно настроен продолжать добиваться улучшения защиты и 

поощрения прав человека. Вьетнам желает продолжать участвовать в подлинном 

диалоге и эффективном сотрудничестве с государствами-членами в процессе УПО и 

сделает все от него зависящее для выполнения принятых рекомендаций, которые 

рассматриваются как поддерживающие и усиливающие приоритеты Вьетнама в этой 

области, и принимая во внимание существующие обстоятельства, особенности и 

ресурсы Вьетнама. 

15. Ниже приводится ответ на каждую полученную рекомендацию: 

№2 Реакция Примечание 

1. Принята  

2. Не принята  

3. Принята  

4. Не принята  

5. Не принята  

  

 1 Статья 1.1 МПГПП: «Все народы имеют право на самоопределение. В силу этого права они 

свободно устанавливают свой политический статус и свободно обеспечивают свое 

экономическое, социальное и культурное развитие». 

 2 В соответствии с нумерацией рекомендаций в докладе A/HRC/41/7 Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору по Вьетнаму. 
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№2 Реакция Примечание 

6. Принята 

частично 

Вьетнам будет выполнять рекомендации КПП, отвечающие условиям страны. 

7. Принята  

8. Принята Вьетнам будет укреплять свое дальнейшее сотрудничестве со всеми специальными 

процедурами. Специальным процедурам будут направлены приглашения сразу 

после согласования графика, приемлемого для обеих сторон. 

9. Принята 

частично 

Принятый элемент рекомендации гласит: «Продолжать усилия по присоединению 

к международным договорам по правам человека, участником которых Вьетнам 

еще не является». Рассмотрение и подготовка к присоединению к конкретным 

договорам будут зависеть от условий в стране и соответствующих дорожных карт. 

10. Принята  

11. Принята 

частично 

Вьетнам будет укреплять свое дальнейшее сотрудничество со всеми 

специальными процедурами. Специальным процедурам будут направлены 

приглашения после согласования графика, приемлемого для обеих сторон. 

12. Принята Вьетнам будет укреплять свое дальнейшее сотрудничество со всеми 

специальными процедурами. Специальным процедурам будут направлены 

приглашения после согласования графика, приемлемого для обеих сторон. 

13. Принята В ходе поездок мандатариев специальных процедур во Вьетнам правительство 

всячески стремится способствовать деятельности специальных процедур по 

взаимно согласованному графику в соответствии с их функциями и мандатами. 

14. Не принята  

15. Не принята  

16. Принята Вьетнам рассмотрит вопрос о присоединении к МКЗЛНИ и МКПТМ в 

соответствии с законами и обстоятельствами страны. 

17. Принята 

частично 

Вьетнам сотрудничает со Специальным докладчиком по вопросу о поощрении и 

защите права на свободу мнений и их свободное выражение и рассматривает ряд 

просьб Специального докладчика. 

18. Принята  

19. Принята  

20. Принята  

21. Принята  

22. Принята  

23. Не принята  

24. Принята  

25. Принята  

26. Принята Вьетнам рассмотрит вопрос о присоединении к МКНИ и МКТМ в соответствии с 

законами и условиями страны. 

27. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Укреплять сотрудничество с 

органами Совета и различными международными механизмами, в том числе со 

специальными процедурами». 

28. Принята  
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№2 Реакция Примечание 

29. Не принята  

30. Принята  

31. Принята  

32. Принята 

частично 

Вьетнам рассматривает все рекомендации КПП; будет разработан план действий 

по выполнению принятых рекомендаций. 

33. Принята Вьетнам решительно намерен тщательно изучить и рассмотреть возможность 

присоединения к другим международным договорам по правам человека в 

соответствии с правовыми и практическими условиями страны. 

34. Принята 

частично 

Вьетнам будет укреплять свое дальнейшее сотрудничество со всеми 

специальными процедурами. Специальным процедурам будут направлены 

приглашения после согласования графика, приемлемого для обеих сторон. 

35. Принята  

36. Принята  

37. Принята  

38. Не принята  

39. Не принята  

40. Принята  

41. Принята  

42. Принята  

43. Не принята  

44. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Усилить защиту трудящихся путем 

ратификации и осуществления Конвенции МОТ о праве на организацию и ведение 

коллективных переговоров 1949 года (№ 98) и Конвенции МОТ об упразднении 

принудительного труда 1957 года (№ 105)». 

45. Принята  

46. Не принята  

47. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Как можно скорее завершить 

необходимую процедуру ратификации Конвенций МОТ № 98 и 105». 

48. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Ратифицировать основные 

Конвенции МОТ № 98 и 105». 

49. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Принять Конвенции МОТ № 98 

и 105». 

50. Принята  

51. Принята 

частично 

Среди остающихся основных Конвенций МОТ Вьетнам ставит на первое 

место рассмотрение вопроса о присоединении в ближайшем будущем к 

Конвенциям № 98 и 105. 

52. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Ратифицировать Конвенцию МОТ 

о праве на организацию и ведение коллективных договоров 1949 года (№ 98) и 

Конвенцию МОТ об упразднении принудительного труда 1957 года (№ 105)». 

53. Принята  
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№2 Реакция Примечание 

54. Принята  

55. Не принята  

56. Принята  

57. Принята  

58. Принята  

59. Принята  

60. Принята  

61. Принята  

62. Принята  

63. Принята  

64. Принята  

65. Принята  

66. Принята  

67. Принята  

68. Не принята  

69. Принята  

70. Принята  

71. Не принята  

72. Принята  

73. Не принята  

74. Принята  

75. Принята Эта рекомендация принята при том понимании, что компетентные учреждения с 

четко определенными мандатами будут укрепляться в целях повышения 

эффективности защиты и поощрения прав человека. Вьетнам продолжит изучение 

возможности создания национального правозащитного учреждения. 

76. Принята  

77. Принята  

78. Принята  

79. Принята  

80. Не принята  

81. Принята  

82. Принята  

83. Принята  

84. Принята  

85. Принята  
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№2 Реакция Примечание 

86. Принята  

87. Принята  

88. Принята 

частично 

Вьетнам будет продолжать изучать и рассматривать возможность создания 

национального правозащитного учреждения. 

89. Принята  

90. Принята  

91. Принята  

92. Принята  

93. Принята Эта рекомендация будет выполняться с учетом условий Вьетнама, включая его 

план правовой реформы. 

94. Принята  

95. Принята  

96. Принята  

97. Принята Дополнительные шаги в целях выявления и защиты уязвимых групп будут 

предприняты в соответствии с нормативно-правовой базой Вьетнама и его планом 

правовой реформы. 

98. Не принята  

99. Не принята  

100. Принята  

101. Принята  

102. Принята  

103. Принята  

104. Принята  

105. Принята  

106. Принята  

107. Принята  

108. Принята  

109. Принята  

110. Принята  

111. Принята  

112. Принята  

113. Принята  

114. Принята  

115. Принята  

116. Принята  

117. Принята  
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№2 Реакция Примечание 

118. Принята  

119. Принята  

120. Принята  

121. Принята  

122. Принята  

123. Принята  

124. Принята  

125. Принята  

126. Принята  

127. Принята  

128. Принята  

129. Принята  

130. Принята  

131. Принята  

132. Принята  

133. Принята  

134. Не принята  

135. Принята  

136. Принята  

137. Принята  

138. Принята  

139. Принята  

140. Не принята  

141. Не принята  

142. Не принята  

143. Не принята  

144. Не принята  

145. Не принята  

146. Принята  

147. Принята  

148. Принята  

149. Не принята  

150. Принята  

151. Принята  
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№2 Реакция Примечание 

152. Принята  

153. Принята  

154. Принята  

155. Принята  

156. Принята  

157. Принята Эта рекомендация будет выполняться в соответствии с условиями Вьетнама, 

включая его нынешнюю нормативно-правовую базу. 

158. Принята  

159. Принята  

160. Принята  

161. Принята  

162. Принята  

163. Принята  

164. Принята  

165. Принята  

166. Не принята  

167. Не принята  

168. Принята  

169. Принята  

170. Принята  

171. Не принята  

172. Принята  

173. Принята  

174. Принята  

175. Не принята  

176. Принята  

177. Не принята  

178. Принята  

179. Принята  

180. Не принята  

181. Принята  

182. Принята  

183. Не принята  

184. Принята  

185. Не принята  
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186. Принята Свобода ассоциации провозглашена в Конституции и соответствующих законах  

Вьетнама в соответствии с МПГПП и условиями страны. Страна будет и впредь 

стремиться выполнять эту рекомендацию, в том числе проводить пересмотр 

существующих нормативных актов и подготавливать законопроект об ассоциации. 

187. Не принята  

188. Не принята  

189. Принята  

190. Не принята  

191. Не принята  

192. Принята  

193. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Обеспечить полное выполнение 

своих международных обязательств по правам человека, в частности по свободе 

религии и убеждений». Закон об убеждениях и религии 2016 года совместим с 

международными правозащитными договорами, участником которых Вьетнам 

является. Пересмотр правовой системы будет проведен, когда это потребуется, в 

соответствии с планом законодательной реформы Вьетнама. 

194. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Упразднить предварительную 

цензуру во всех областях культурного творчества и других сферах самовыражения 

как в онлайновом, так и офлайновом режиме». 

195. Принята  

196. Не принята  

197. Принята Эта рекомендация будет осуществляться с учетом условий Вьетнама, включая его 

нынешнюю нормативно-правовую базу и план правовой реформы. 

198. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Принять в соответствии с 

международными стандартами меры, с тем чтобы гарантировать свободу 

ассоциации, мнений и их выражения, в том числе в Интернете». 

199. Принята  

200. Принята Эта рекомендация будет осуществляться с учетом условий Вьетнама, включая его 

нынешнюю нормативно-правовую базу и план правовой реформы. 

201. Принята  

202. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Гарантировать в полном объеме 

свободу слова, права на мирные собрания и ассоциацию, а также безопасность 

журналистов». 

203. Принята Эта рекомендация будет осуществляться с учетом условий Вьетнама, включая его 

нынешнюю нормативно-правовую базу и план правовой реформы. 

204. Не принята  

205. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Обеспечить последовательное 

осуществление закона о религии и убеждениях, в частности на местном уровне, в 

том числе в отношении регистрации протестантских групп и других групп в 

северо-западных высокогорных провинциях». 

206. Принята  

207. Принята  
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208. Не принята  

209. Не принята  

210. Принята  

211. Не принята  

212. Не принята  

213. Принята  

214. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Поощрять культуру свободного 

выражения мнений в онлайновой и офлайновой сфере». 

215. Принята Свобода ассоциации закреплена в Конституции и соответствующих законах 

Вьетнама в соответствии с МПГПП и условиями страны. Будут прилагаться все 

усилия для выполнения этой рекомендации, в том числе в рамках процесса 

пересмотра действующих норм и подготовки закона об ассоциации. 

216. Не принята  

217. Принята Эта рекомендация будет осуществляться с учетом условий Вьетнама, включая его 

нынешнюю нормативно-правовую базу и план правовой реформы. 

218. Принята  

219. Принята  

220. Принята  

221. Принята  

222. Принята  

223. Принята  

224. Принята  

225. Принята Эта рекомендация будет осуществляться с учетом условий Вьетнама, включая его 

нынешнюю эффективную нормативно-правовую базу и составленные планы 

правовой реформы. 

226. Принята  

227. Принята  

228. Принята  

229. Не принята  

230. Не принята  

231. Не принята  

232. Принята  

233. Принята  

234. Принята  

235. Принята  

236. Принята  

237. Принята  
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238. Принята  

239. Принята  

240. Принята  

241. Принята  

242. Принята  

243. Принята  

244. Принята  

245. Принята  

246. Принята  

247. Принята  

248. Принята  

249. Принята  

250. Принята  

251. Принята  

252. Принята  

253. Принята  

254. Принята  

255. Принята  

256. Принята  

257. Принята  

258. Принята  

259. Принята  

260. Принята  

261. Принята  

262. Принята  

263. Принята  

264. Принята  

265. Принята  

266. Принята  

267. Принята  

268. Принята  

269. Принята  

270. Принята  

271. Принята  
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272. Принята  

273. Принята  

274. Принята  

275. Принята  

276. Принята  

277. Принята  

278. Не принята Вьетнам всячески стремится защищать группы меньшинств, включая женщин 

этнических меньшинств. Настоящая рекомендация не принята страной, поскольку 

в ней используются неточные термины, не имеющие ничего общего с реалиями 

Вьетнама. 

279. Принята  

280. Принята  

281. Принята  

282. Принята  

283. Принята  

284. Принята  

285. Принята  

286. Принята  

287. Принята  

288. Принята  

289. Принята  

290. Не принята  

291. Принята 

частично 

Принятый элемент этой рекомендации гласит: «Обеспечить, чтобы в соответствии 

с Международным пактом о гражданских и политических правах смертная казнь 

применялась лишь в случаях совершения наиболее тяжких преступлений». 

     

 


